RACCOGLITORE AUTOMATICO
AUTOMATIC COLLECTOR
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OPERATIVESEQUENCE

o Uscitadellescatole dallapiegaincollatrice min 25
@ Boxes exit from folder gluer collector ‘ ‘
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= L) @ Nastrocontrolloqualita
O K Quality control belt
i Distanzaminimatralescatole =25mm
Minimum distance among shingled boxes=25mm
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Boxescounting
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e Formazionedelsemi-pacco e
© Semi-parcel Composition o Erk

N°minimodiscatole=5 |
@ Minimum number of boxespersemiparcel=5

min 5+5

@© Rotazione/Ribaltamentodel semi-pacco
Semi-parcel Rotation-Overturning

< 4\
o @ 2 Passaggiodritto G Ribaltamento
| | Straight passage Overturning

xa Rotazione CombinazioneRuota+Ribalta

: § Rotation : 56 CombinationRotate/Overturn

@ Sezionedi trasferimento
Transfer section
Dala6 semi-pacchi max-h200mm/cad.
From1to 6 semi-parcels of max height/semi-parcel 200mm

6 Raccoltasemi-pacchi/Spintoreinuscita
Semi parcels collection/Exitpusher

@ Reggiatriceautomatica
TOX Automatic strapping unit
RE

USCITA SINISTRA STANDARD /LEFT STANDARD EXIT

Max h delpaccoformato300mm
ComposedParcel of max height 300mm
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Il fine linea Rotopack conta, separa, manipola, impila e reggia i fustellati squamati in uscita dalla piega incollatrice abbinata. E completamente motorizzato e computerizzato e attraverso linterfaccia con la
macchina che lo alimenta si predispone in modo automatico per accogliere le squame discatole daimpacchettare a seconda delle dimensioni scatola. Nasce perrendere la linea diincollatura automatica senza

operatoridiraccolta e legatura pacchi.

The Rotopack end line counts, separates, stacks and sfraps the shingled blanks coming out from the coupled folder gluer. It is fully motorized and computerized and by means of the interface with the folding gluing
machine, itis automatically set up in order to receive the shingled boxes to be packed according to the box size. It has been conceived to make the gluing line automatic, without the help of picking and strapping

parcel operators.
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Caratteristiche tecniche / Technical Data ROTOPACK
Fustellato chiuso / Folded blank max mm 1200
min mm 220
max mm 1200
Altezza / Blank length i (A 200
Altezza pacco / Stack height max mm 300
g/m? 500+1500
Materiale lavorato / Convertible material — N-F-E-B-C-A
OZRTX]  K-EB-BC-BA
Velocitda / Speed cicli/min max 10
Potenza installata / Installed power kW 40
Aria compressa / Compressed air bar 6
Peso netto / Net weight kN 45
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